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JALONS CHRONOLOGIQUES  
ET RÉFÉRENCES BIBLIOGRAPHIQUES

Jalons chronologiques

1453-1460 – Affaire des Coquillards de Dijon. Les premières pièces 
du procès datent de 1455 et recensent le jargon de ces bandits (voir 
Delaplace 2011).

1458 – Mistere du Viel Testament : représentation à Abbeville, mais pas 
de texte avant vers 1500 (voir ci-après).

1463 – On perd la trace du poète François Villon (né en 1431) après sa 
condamnation au bannissement de la région parisienne.

Après 1477 – Un manuscrit datable de la fin du xve siècle et conservé à 
la bibliothèque royale de Stockholm après avoir appartenu à Fauchet 
au xvie siècle recueille de nombreuses pièces poétiques qui ne sont 
pas toutes de Villon, notamment une série de cinq ballades en jargon 
sans nom d’auteur et qui ne se trouvent dans aucune autre source 
ancienne ; la première fait allusion à des Coquillards ainsi que la 
quatrième dont l’envoi forme approximativement en acrostiche le 
nom de Villon. Voir aussi 1883-84 pour l’édition de Vitu.

1486 – 	Michel, Jean, Mistere de la Passion Jesus Crist, Angers. On trouve 
du jargon dans quelques passages.

1489 – Le grant testament Villon, & le petit. Son codicille. Le jargon & ses 
balades. Première édition imprimée des œuvres du poète à Paris 
par P. Levet, sans doute à partir d’un manuscrit irrémédiablement 
perdu. Cette édition présente successivement une version courte du 
Testament, quelques pièces diverses, six ballades en jargon réunies sous 
le titre « Le jargon et jobellin dudit Villon » et dont on n’a aucune 
trace antérieure sur aucun manuscrit, puis le « Petit Testament ». La 
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première de ces ballades en jargon présente quelques ressemblances 
fortes avec la première de la série du manuscrit « Fauchet » ; la 
deuxième évoque les Coquillards.

Vers 1500 – Mistere du Viel Testament. Représentation dès 1458 à Abbeville, 
mais texte imprimé postérieur (par Pierre le Dru pour Geoffroy de 
Marnef).

1527 – Représentation de la Vie de sainct Christofle de Chevalet (imprimé 
en 1530).

1545 – Mirouer des Enfans ingratz. Dans cette réédition d’une pièce plus 
ancienne, on a repéré des termes de jargon.

1561-1566 ? – Manuscrits de François Rasse des Nœux. Dans le volume 
83 de Romania (1962 : p. 303-322), Esnault a publié deux textes 
tirés des cinq volumes de manuscrits de François Rasse des Nœux, 
chirurgien royal mort en 1588. Il datait l’un de 1561 (Les abbuz des 
Gueux gouraux), l’autre de 1562 (Chant royal des Gueux gouraulx), et 
il en authentifiait un troisième (Jargon), extrait des mêmes volumes 
de manuscrits, en le datant de 1566. C’est Emmanuel Philippot qui, 
dans un article de la Revue de filologie française1 de 1913 (« Contribution 
à la lexicographie de l’argot ancien », p. 296-311), avait publié ce 
troisième texte, petit glossaire de jargon (p. 297-298).

1596 – 	Pechon de Ruby, La Vie genereuse des Mercelots, Gueuz, et Boesmiens, 
avec un petit dictionnaire de jargon des blesches (petits merciers 
ambulants).

1597 – 	Bouchet, Guillaume, Second livre des Serees. Dans la xve serée 
(soirée), l’auteur, mort en 1594, donne un petit glossaire de jargon.

1597 – Lasphrise (Marc de, sieur de Papillon), Les premieres Œuvres 
poetiques du capitaine Lasphrise, Paris, Jean Gesselin. [La page 459 de 
ce recueil donne un « Sonnet en authentique langage soudardant » 
avec force termes de jargon (voir Michel 1856, p. x-xi).]

Entre fin 1628 et 1630 – Chereau, Ollivier, Le Jargon ou Langage de 
l’Argot reformé. Édition troyenne de Nicolas Oudot introuvable, mais 
reprise explicitement par une édition lyonnaise de 1630 et incluant un 
petit dictionnaire du jargon de l’Argot (nom donné à la corporation 
des mendiants). On a conservé aussi une édition parisienne, sans date, 
par la Veuve Du Carroy, mais elle présente de nombreuses lacunes.

1	D ans cette revue, les auteurs ont adopté une orthographe réformée.
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1630 – Anonyme (peut-être Chereau ?), La Complainte des Argotiers. Tirée 
d’un Dialogue de deux Myons de l’Argot par le Regnaudin Mollancheur, 
en la Vergne de Misericorde, Troyes, Pierre des Molins, 1630. On a 
conservé aussi une reproduction faite au début du xixe siècle d’un 
livret parisien de 1630 au contenu à peu près semblable : Response et 
Complainte au grand Coësre, sur le jargon de l’Argot reformé, Paris, Jean 
Martin, 1630.

1640 – Oudin, Antoine, Curiositez Françoises pour Supplement aux 
Dictionnaires […], Paris, A. de Sommaville ; 1640b : Recherches Italiennes 
et Françoises ou Dictionnaire contenant outre les mots ordinaires, une quantité 
de Proverbes & de Phrases, pour l’intelligence de l’une & l’autre langue, 
première partie (italien-français), Paris, A. de Sommaville.

1642 – Oudin, Antoine, Seconde Partie des Recherches Italiennes et Françoises 
contenant les Mots François expliquez par l’Italien, Paris, A. de Sommaville.

1856 – 	Michel, François-Xavier (dit Francisque), Études de philologie 
comparée sur l’argot. Avec dictionnaire s’efforçant d’expliquer les termes 
de jargon et d’argot par des références de textes anciens.

1883-1884 – Vitu, Auguste, Le Jargon du xve siècle. Avec le texte, souvent 
fautif, des onze ballades en jargon attribuées à Villon, dont celles du 
manuscrit « Fauchet » (voir ci-dessus « après 1477 »).

1889 – Schwob, Marcel et Guieysse, Georges, Étude sur l’argot français. 
Ouvrage souvent contestable sur l’argot, publié avant les travaux de 
M. Schwob (1867-1905) consacrés au jargon et à Villon.

1901 – Yve-Plessis, Robert, Bibliographie raisonnée de l’argot et de la 
langue verte.

1912 – Sainéan, Lazare, Les sources de l’argot ancien. Le tome second 
s’achève par un « glossaire étymologique » (1912b : p. 263-468) 
reprenant notamment de nombreux termes du jargon ancien.

1965 – 	Esnault, Gaston, Dictionnaire historique des argots français. Malgré 
ses erreurs, le plus méticuleux, le mieux informé et le plus linguistique 
de tous les dictionnaires d’argot jusqu’à cette date, écrit par un 
chercheur qui a travaillé sans relâche sur ce sujet depuis la fin du 
xixe siècle (préface d’Yve-Plessis 1901).

1971-1994 – Trésor de la langue française, 16 volumes parus de 1971 à 
1994. Version informatisée en 2004 mais sans révision.
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